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e
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Metode Penerjemahan Tuturan Ekspresif Bahasa Jepang dalam Subiitle Film
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menanggung risiko/sanksi yang dijatuhkan kepada saya apabila kemudian ditemukan
adanya pelanggaran atas etika keilmuan dalam karya saya ini atau ada klaim terhadap

keaslian karya saya ini.

Singaraja, 19 Juli 2021
)‘ ng membuat pernyataan,
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TRANSLITERASI

Penulisan kata-kata bahasa Jepang dalam skripsi ini mengacu pada “Pedoman
Penulisan Bahasa Jepang di Skripsi S1” yang disusun Oleh Program Studi Pendidikan
Bahasa Jepang Fakultas Bahasa Dan Seni, Universitas Pendidikan Ganesha pada
tahun 2021.

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang

a i u e 0
yaR = < o & yAp & < b3 =
ka Ki ku ke ko ga gi gu ge go
S [P Gy ) R .
sa shi su se o) za Ji Zu ze Z0
l H ‘o < s & 15) > K el
ta chi  tsu te to da ji zu de do

A N = S - W 7))

na ni nu ne no
I [O) N o~ [ES X Gk 5 o~ [E3
ha hi fu he ho ba bi bu be bo
* I ie o) ES) I [0} 5 ~ &
ma mi mu  me mo pa pi pu pe po
L P X
ya yu yo

ra ri ru re ro
V) % A
wa 0 n



X% X =X x X = Y

kya kyu kyo gya gyu gyo
L= Lw L Xk L= Cw Cx
sha shu sho ja ji jo
b H b x

cha chu cho

(Z% > 2 X

nya nyu nyo
0% O O [O)Fs (O [O)PS
hya hyu hyo bya byu byo
IR0 I F X [ (O N x
mya myu myo pya pyu pyo
RS D v X

rya ryu ryo

1. Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal rangkap.
Contoh: =9 L& Soushiki *Soshiki

<HTH Kuukou *Kiiko

2. “A” dilambangkan dengan “n”.
Contoh: U2A Jikan *Jikang
AN EYY Kaban *Kabang

3. “2” (- kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya, tetap
“5 57 (termasuk “> Hw” dan “> 5 k) merupakan pengecualian.

Contoh: -5 Kippu



o & Kesseki

Penulisan nama tempat.
Contoh : Kk Osaka *Oosaka

1= Kobe *Koube

Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di depan.
Contoh : F¥x 7 H Hayasaka Yukari *Yukari Hayasaka

A e Sakurada Miwako  *Miwako Sakurada

Tanda apostrof (*) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata
berikutnya.
Contoh : 22AlT & Kan geki *Kangeki

[z N En’gumi *Engumi

Penulisan partikel dalam kalimat.
Contoh: »Z ZICEEFAH D 9,
Asoko ni yuubinkyoku ga arimasu.

T AE L EETARZHA T,
Watashi wa tomodachi to toshokan de hon o yomimasu.

NYNFEY £,
Bari e kaerimasu.

Istilah bahasa Jepang, akan dicetak miring.
Contoh : Kimono
Kabuki

Vi
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